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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৫৬ [আজািতক নাারঃ ৪৯১৭]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)

পিরেদঃ আার বাণীঃ عتل بعد ذلك زنيم "ঢ় ভাব এবং তদপুির কুখাত" (৬৮◌ঃ ১৩)

باب عتل بعد ذلك زنيم

আরবী

ناب ندٍ، عاهجم نع ،ينصح ِبا نع ،يلائرسا نع ،هدُ اليبدَّثَنَا عح ،ودمحدَّثَنَا مح

ةزَنَم ثْلةٌ مزَنَم شٍ لَهيقُر نم لجر ‏ قَال(‏يمكَ زَندَ ذَلعب تُل‏ع)ه عنهما ـ ‏ال اسٍ ـ رضبع

الشَّاة‏.‏

বাংলা

সুরা মুলক

التَّفَاۇت اخْتَف والتَّفَاۇت والتَّفَوت واحدٌ تَميز تَقَطَّع منَاكبِها جوانبِها تَدَّعونَ وتَدْعونَ واحدٌ مثْل تَذَّكرونَ
فُورْال نُفُورو هِنتحنجطُ اسافَّاتٍ بدٌ صاهجم قَالو هِنتحنجبِا نرِبضي نقْبِضيونَ ورتَذْكو

التَّفَاۇت িবিভতা। التَّفَاۇتএবং تالتَّفَو শ দু’টা একই অথেবাধক। زيتَم টুকেরা হেয় যােব বা ফেট পড়েব।

তারা তােদর পাখা يقْبِضنএর মতই।  تَذْكرونَ ও تَذَّكرونَ বাকয় تَدْعونَ এবং تَدَّعونَ তার িদগিদগ। منَاكبِها

মেল উেড় বড়ায়। মুজািহদ (রহ.) বেলন, ٍافَّاتص তারা তােদর পাখা িবার কের। رنُفُو কুফর ও সতিবমুখতা।

সুরা কলম

وقَال قَتَادةُ حردٍ جِدٍّ ف انْفُسهِم وقَال ابن عباسٍ يتَخَافَتُونَ ينْتَجونَ السرار والَْم الْخَف وقَال ابن عباسٍ
وهارِ والنَّه نم مرانْص لاللَّيو لاللَّي نم مرانْص حبالصك رِيمالصك هرغَي قَالنَا ونَّتانَ جلَلْنَا مضالُّونَ الَض

ايضا كل رملَة انْصرمت من معظَم الرمل والصرِيم ايضا الْمصروم مثْل قَتيل ومقْتُولٍ

াতাদাহ (রহ.) বেলন, ٍدرح অথ هِمنْفُسا ٓجِدٍّ ف ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, َنآلُّونَّالَضا অথ আমরা আমােদর

জাােতর ােনর কথা ভুেল িগেয়িছ। ইবনু ’আাস (রাঃ) বতীত অনান ভাষকার বেলেছন, مرِيالصك অথ রাত
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থেক িবি ভােতর মত বা িদন থেক িবি রােতর মত। مرِيص ঐ বালুকণােকও বলা হয় যা বালুূপ হেত

িবি। مرِيص ‐مورصم শ ليقَت এবং ٍلقْتُوم এর মত।

৪৫৫৬। মাহমুদ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) হেত বিণতঃ িতিন ”ঢ় এবং তদুপির কুখাত“ عتُل بعدَ ذَلكَ زَنيم‏

আয়ােতর বাখায় বেলন, এই বািিট হল কুরাইশ গাের এমন এক বাি, যার ঘােড় বকরীর িচের মত

একিট িবেশষ িচ িছল।

English

Narrated Ibn `Abbas:

(regarding the Verse):-- 'Cruel after all that, base-born (of illegitimate birth).'
(68.13) It was revealed in connection with a man from Quaraish who had a
notable sign (Zanamah) similar to the notable sign which usually-hung on
the neck of a sheep (to recognize it).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4858

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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